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Cislo zéznamu: 2022/306534

D O H O D A E. 22/12/010/36
uzatvorené p0dl’a § 10 ods. 3, ods. 5 pism. b), ods. 1 1, § 26 ods. 2 pism. g) a d’a1§ich

zékona 6. 417/2013 Z. 2. 0 pomoci v hmotnej nindzi a 0 zmene a doplneni niektorj/ch zékonov v
zneni neskoréich predpisov (d’alej len ,,d0h0da“)

1. Urad préce, sociélnych veci a rodiny Prievidza
Sidlo: §umperskél 1, 971 01 Prievidza
V mene ktorého koné: Ing. Jozef Fabian, riaditel’ ilradu
160; 30794536

(d'a1ej len .,L'1rad“)
a

2. Obec, rozpoétové organizécia, ktorej zriad’0vateI’om je obec, alebo prispevkovzi
organizécia, ktorej zriad’0vatel’0m je obec
Obec Dolné Vestenice
Sidlo: Zéhumenské 154/74. 972 23 Dolné Vestenice
V mene ktorého k0n2'1: Ing. Kvetoslava Simorové, starostka obce
160; 00318086

(d’a1ej len ,,0rganiz2'1t0r“)
(L'1rad a organizétor d’alej spolu ako aj ,,L'1éastnici dohody “)

Preambula

Uéelom uzatvorenia tejto dohody je najméi aplikécia § 10 zékona 6. 417/2013 Z. z. 0 pomoci
v hmotnej nildzi a 0 zmene a doplneni niektorych zékonov v zneni nesk0r§ich predpisov (d’alej len
,,zék0n 0 pomoci v hmotnej nildzi“) do praxe.

élzinok 1
Predmet dohody

1. Predmetom tejto dohody je zévéizok organizétora realizovat’ éinnost’ bliiéie §pecifikovam'1
v élémku II tejto dohody, a to prostrednictvom oséb p0dl'a § 1 ods. 2 zzikona 0 pomoci v hmotnej
m'1dzi nachzidzajlllcich sa v hmotnej nildzi p0dl’a podmienok zéxkona 0 pomoci v hmotnej nllldzi
(d’alej len ,,0b<":ania“'), ktorj/ch iléast’ za tj/mto Lléelom zabezpeéi ilrad.

2. Za obéana sa na iléely tejto dohody povaiuje plnolety élen domécnosti p0dl’a § 10 ods. 3 a ods.
5 zékona 0 pomoci v hmotnej m'1dzi okrem élenov domécnosti p0dl’a § 10 ods. 10 zékona
0 pomoci v hmotnej nfidzi.

3. Predmetom tejto dohody je aj ilprava prév a povinnosti iléastnikov dohody pri zabezpeéeni
realizélcie éinnosti v zmysle élémku II tejto dohody a vytvorenie podmienok obéanom na splncnie
zékonnj/ch predpokladov pre poskytnutie dévky v hmotnej nildzi.

élénok 11
Podmienky vjwkonu Einnosti

1. V)’/kon éinnosti obéanov bliiéie §pecifikovanej v odseku 4 tohto élénku sa uskutoéfiuje v rozsahu
32 hodin mesaéne uréenj/ch pre jedného obéana alebo v rozsahu hodin p0dl’a § 10 ods. 5 pism. b)
zékona 0 pomoci v hmotncj nildzi pre jedného obéana, a to formouz
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a) menéich obecnj/ch sluiieb pre obec. rozpoétovil organizéciu. ktorej zriad’0vatel’0m je obec.
prispevkovil organizziciu, ktorej zriad’0vate1’0m je obec.

b) d0br0v01’nickej éinnosti (01"g(m1'zc2t0r d0br0v0l'm'ckQ/' 61'/1n0stije p0v1'nn_3'* riadifsa zcikonom 6.
406/201 1 Z. 2. 0 d0br0\'0l'm'ctve a 0 zmene a dop/11er11'rziekt0rj\5ch zcikonov v zneni neskorfiich
predpisov) alebo

c) prélc na predchédzanie mimoriadnej situécii, poéas vyhlésenej mimoriadnej situécie a pri
odstrafiovani néslcdkov mimoriadnej situécie.

2. Organizétor jc povinny zabezpeéit’ vykonévanie aktivaénej éinnosti v dobe od 02.01.2023 do
31.12.2023.

3. Miesto vj/konu éinnosti:
Obec Dolné Vestenice a katastrélne ilzemie obce

4. Dmh éinnosti:
- tvorba, ochrana. udriiavanie a zlepéovanie iivotného prostredia a ekonomickj/ch podmienok
0byvatel’0v obce
- starostlivost’, rozvoj. ochrana a zachovanie kultilrneho dediéstva
- podpora vzdelaivania
- rozvoj a poskytovanie sociélnych sluiieb a d’a1§ich éinnosti v sociélnej oblasti
- napoméhanie udritiavania poriadku v obci

1 - d'a1§ic éinnosti
- éinnosti pre osoby so zdravotnj/ch postihnutim. cudzincov a osoby bez étzitnej prisluénosti, 0s0by
poéas vvkonu trestu odfiatia slobody alcbo ochrannej vychovy a po prepusteni z vj/konu trestu
odfiatia slobody, z v)’/konu véizby a z vj/konu ochrannej v)’/chovy, drogovo a inak zévisle osoby.
nezaopatrené deti. osoby odkélzané na starostlivost" inj/ch 0s6b seniorov, osoby trpiace domécim
nésilim a nczamestnané osoby alcbo éinnost‘ pri poskytovani verejnoprospeénj/ch éinnosti a d’a1§ich
éinnosti v oblasti sociélnych veci a zdravotnictva
- éinnosti v neformélnom vzdelélvani v préci s mlédeiou a v épecializovanych éinnostiach v oblasti
préce s mléldeiou
- éinnosti pri odstrafiovani nésledkov prirodnj/ch a ekologickj/ch katastrof, pri humanitérnej
pomoci, zéchrane Zivota a zdravia, v civilnej ochrane, ochrane pred poiiarmi a pri uskutoéfiovani
rozvojovj/ch programov v rémci projektov domécich, zahrani<':n)'/ch a medzinélrodnj/ch organizélcii
- éinnosti pri tvorbe. ochrane, udriiavani alebo zlepéovani Zivotného prostredia, kultilrnych, a
cirkevnj/ch pamiatok. pri starostlivosti 0 ochranu a zachovanic kultilmeho dediéstva a pri
organizovani kultilrnych, §p0rt0v}'/ch, te10v§'/chovnj/ch, charitativnych, vzdelévacich a osvetovj/ch

1 podujati
- éinnosti pri odstrafiovani foriem sociéalneho a ekono mického znevyhodnenia a znevj/hodnenia
vyplj/vajilceho 2 dévodu veku a zdravotného postilmutia, ktorého ciel’0m je zabezpefiit’ rovnost’

. prileiitosti v praxi
. - éinnosti pri zaélefiovani oséb Zijilcich v sociélne vyliléenom spoloéenstve do spoloénosti. najmé
I pri odstrafiovani véetkj/ch foriem ich znevj/hodnenia
I - administrativne précc pre verejnil sprévu

1 - d’a1§ie éinnosti p0dl’a osobitnych zékonov
- éinnosti na predchédzanie mimoriadnej situécie
- éinnosti poéas mimoriadnej situécie
- éinnosti pri odstrafiovani nésledkov mimoriadnej situécie

5. Denné éasové vymedzenie resp. poéet hodin vykonévania éinnosti (od — do) denne :
a. zaéiatokz 02.01.2023
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b. diika <10; 31.12.2023
c. hodina zaéiatku a skonéenia: 7:00-24:00 h (v sillade s potrebami organizétora, kde je

moiné individuélne upravovat’ pre uréené pracovné éinnosti hodinu zaéiatku a skonéenia).

6. Denné éasové vymedzenie p0dl’a predchédzajficeho odseku moino zmenit’,
a) ak sa jedné 0 zmenu dlhodobil (zmena trvajilca viac ako 30 dni) dohodou L'1<':astnik0v

dohody v0 forme pisomného dodatku k tejto dohode,
b) ak sa jedné 0 zmenu krétkodobil (zmena trvajilca najviac 30 dni) oznémcnim organizétora

L'1radu v elektronickcj podobe.

7. Poéet vytvorenj/ch miest pre obéanov, ktori bud1.'1 zabezpeéovat’ éinnosti p0d1’a odseku 4 tohto
élénku, najviac: 10

Clénok 111
Praiva a povinnosfi liradu

1. Urad bude obsadzovat’ obéanmi miesta vytvorené organizétorom v zmysle odseku 7 fzlénku II
tejto dohody v pripade, 2e nimi bude disponovat’.

2. Urad sa zavézizuje zabezpeéit’:
a) vybrané druhy osobnj/ch ochrannj/ch pracovnj/ch prostriedkov (d’alej len ,,OOPP“).
b) vybrané druhy pracovnj/ch p0m6c0k (d’a1ej len ,,PP“)
c) ilrazové poistenie obéanov,

3. Urad je 0pr2'1vnen§'/ koordinovat’ a kontrolovat’ fiéast’ obéanov na éinnostiach v zmysle élémku II
tejto dohody a § 10 ods. 1 1 a § 26 ods. 2 pism. g) zékona 0 pomoci v hmotnej
nL'1dzi, zaznamenévat’ zistené skutoénosti a prejednévat’ ich s organizétorom.

fllénok IV
Préva a povinnosti organizétora

I. Organizétor sa zavéizuje zabezpeéit’ dodriiavanie dohodnutj/ch podmienok poéas celého obdobia
trvania dohody.

2. Organizétor sa zavéizuje zabezpeéit’:

a) vybrané druhy OOPP,
b) vybrané druhy PP,
c) Zdravotné prcukazy obéanov, ak to charaktcr Erinnosti vyiaduje,
d) fischovu, evidenciu, vydévanie OOPP a PP obéanom na zaéiatku éinnosti a ich nésledné

prevzatie od obéanov po skonéeni v)’/konu éinnosti.

3. Organizétor je povinny zabezpeéit’ nielen v éase vyhlésenia mimoriadnej situzicie, n1'1dz0véh0
stavu alebo vjmimoéného stavu (d’a1ej Ien ,,kriz0vé situzicia“) a na d’al§ie obdobie bezprostredne
nasledujilce p0 skonéeni krizovej situécie, dodriiavanie véeobecnj/ch zésad prevencie a
zékladnj/ch podmienok na zaistenie bezpeénosti a ochrany zdravia pri préci (d’a1ej len ,.BOZP“)
a na vylfiécnie rizik a faktorov podmiefiujilcich vznik pracovnj/ch 1'1raz0v, choréb z povolania a
inj/ch p0§k0deni zdravia z préce p0d1’a zékona 6. 124/2006 Z. z. 0 BOZP a 0 zmene a doplneni
niektorj/ch zékonov v zneni neskoréich predpisov a dodriiavanie platnj/ch rozhodnuti, opatreni a
usmemeni vydanj/ch Uradom verejného zdravotnictva Slovenskej republiky pre obéanov
vykohévajlhcich éinnosti podmiefiujilce vznik néroku na déavku v hmotnej n1.'1dzi v0 vj/éke
nezniienej p0d1’a § 10 ods. 3 a2 13 zékona 0 pomoci v hmotnej nL'1d2i. Organizétor je povinny
zabezpeéit’ véetky OOPP, ktorj/ch pouiivanie vyplj/va z platnj/ch rozhodnuti, opatreni a
usmemeni vydanj/ch Uradom verejného zdravotnictva Slovenskej republiky z dévodu vyhlésenia
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krizovej situécie.

Organizétor sa zaviizuje odovzdévat’ mesaénil evidenciu dochédzky obéanov nasledovnj/m
spésobom: predkladaf mesaéne firadu, vidy 1. pracovnv defi nasledujficeho kalendérneho
mesiaca po uplynuti prislusného mesiaca. Denné evidencia dochédzky musi byt’ podpisané
statutélrnym orgémom organizétora. pripadne inou osobou oprélvnenou konat’ v tejto veci v mcne
organizzitora.

Organizeltor sa zavéizujc predloiit’ mesaénil evidenciu dochédzky obéanov L'1radu vidy 1.
pracovnv defi kalendérneho mesiaca nasledujliceho po mesiaci, za kt0r_v evidenciu
predkladé.

Organizétor sa zavéizuje spolupracovat’ s 1.'1radom pri plneni odseku 3 élénku III tejto dohody.
akceptovat’ zéznamy z kontrol vykonévanj/ch 1'1radom a tieto uvédzat’ pravdivo do mesaénej
cvidencie dochédzky obéanov vypracovanej spésobom dohodnutym v odseku 4 tohto élénku.

Organizéltor je povinny pri plneni predmetu tejto dohody postupovat’ v sillade so zzikonom 6.
18/2018 Z. z. o ochrane osobnj/ch ildajov a o zmene adoplneni niektolj/ch zékonov vzneni
neskorsich predpisov.

Clénok V
Kontaktné osoby

Za L'1€:elom organizzicie a koordinélcie éinnosti obéana specifikovanej v élémku II tejto dohody
a doh1’adu nad jcj v)’/konom, 1'1rad ustanovuje kontaktnil osobu (koordinétor aktivaéného centra
ilradu):
Meno a priezvisko: Ing. Milos Gasparovié
Tclefonne éislo: +421 46 2441 374, +421 905 679 525
E-mailové adresa: miIos.gasparovic@upsvr.gov

Za iléelom organizécie a koordinécie éinnosti obéana specifikovanej v élénku II tejto dohody
a doh1”adu nad jej vj/konom. organizétor ustanovuje kontaktnil osobu (zamestnanec organizétora):

Mcno a priezvisko: Bc. Adriana Glendové
Telefonne éisloz +421 +421 91 1 454 699, +42146 5498 101
E-mailové adresa: mzdy@do1nevestenice.s

Kontaktné osoby ustanovené Liéastnikmi dohody slfl povinné spolupracovat’ pri koordinélcii
obéanov a vedeni mesaénej evidencie dochédzky obéanov zfiéastfiujilcich sa na vj/kone éinnosti,
a zabezpeéit' podpisanie tejto evidencie statutérnym orgénom organizétora, pripadne kontaktnou
osobou oprz-'1vneno11 konat’ v mene organizétora, oprévnenou kontaktnou osobou 1'1radu
a v1astnoruc':n)'/mi podpismi obéanov vykon2'1vajL'1cich éinnosti.

Clénok v1
Trvanie a zénik dohody

Této dohoda sa uzatvéra na dobu uréitil a to od nadobudnutia jej iléinnosti do 31.12.2023.

Uéastnici dohody sa dohodli, 2e t1'1to dohodu je moiné predéasne ukonéit’ doruéenim pisomného
oznémenia o jej predéasnom ukonéeni druhému 1I1<‘5astnikovi dohody.

V pripade, ak organizétor porusi svoje povinnosti vyp1)'/vajince z tejto dohody, najméi ak svojim
konanim. resp. nekonanim bude marit’ v)’/kon éinnosti specifikovanj/ch v élénku II tejto dohody,
alebo bude brénit’ L'1radu vo vykone jeho prév a povinnosti vyplyvajficich z tejto dohody a zo
zékona o pomoci v hmotnej n1'1dzi, 1'1rad moie od dohody odstfipit’; odstilpenim 1'1radu od dohody
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tato zanika dfiom doruéenia oznamenia 0 odstiipeni organizatorovi.

Clanok v11
Osobitné protikorupéné ustanovenia

Uéastnici dohody sa nesmil dopustit’. nesmil schvalit’, ani povolit’ Ziadne konanie v silvislosti s
dojednavanim, uzatvaranim alebo plnenim dohody, ktoré by spésobilo, is by iiéastnici dohody
alebo osoby ovladané L'1éastnikmi dohody porusili akékol’vek platné protikorupéné vseobecne
zavéizné pravne predpisy. Tato povinnost’ sa vzt’ahuje najméi na neopravnené plnenia, vratane
urj/ch1’ovacich platieb (facilitation payments) verejnj/m <':inite1’om, zastupcom alebo
zamestnancom organov verejnej spravy alebo blizkym osobam verejnj/ch éinitel’ov, zastupcov
alebo zamestnancov organov verejnej spravy.

Uéastnici dohody sa zavéizujil, Ze neponilknu, neposkytnii, ani sa nezaviaiu poskytnilt’ iiadnemu
zamestnancovi, zastupcovi alebo tretej strane konajilcej v mene druhého iléastnika dohody a
rovnako neprijmil, ani sa nezaviaiu prijat’ od Ziadneho zamestnanca, zastupcu alebo tretej strany
konajiicej v mene dmhého iléastnika dohody iiadny dar, ani in1'1 vyhodu, éi pefiainii alebo inii, v
siivislosti s dojednavanim. uzatvaranim alebo plncnim dohody.

Uéastnici dohody sa zavazujii bezodkladne informovaf druhého tiéastnika dohody, pokial’ si budii
vedomi alebo budil mat’ konkrétne podozrenie na korupciu pri dojednavani, uzatvarani alebo pri
plneni tejto dohody.

V pripade, is akj/ko1’vek dar alebo vj/hoda v sitvislosti s dojednavanim. uzatvaranim alebo
plnenim dohody jc poskytnutv iiéastnikovi dohody alebo zastupcovi Liéastnika dohody v rozpore
s tjrmto élankom dohody, méie iléastnik dohody od dohody odstiipit’.

Cianok v111
Zévereifné ustanovenia

Tato dohoda je vyhotovena v dvoch rovnopisoch, 2 ktorj/ch 1'1rad prevezme jeden rovnopis
a organizator prevezme jeden rovnopis. Pisomna forma dohody je zachovana vidy aj, ak pravny
fikon uroben)? elektronickj/mi prostriedkami je tiéastnikmi dohody podpisany zaruéenj/m
elektronickj/m podpisom alebo zaruéenou elektronickou pec':at’ou. V takomto pripade dohoda
predstavuje pisomnjl original v elektronickej podobe a pisomnv rovnopis v Iistinnej podobe sa
nevyhotovuje.

V kaidom pisomnom styku s1'1 iiéastnici dohody povinni uvadzat’ éislo tejto dohody.

Zmeny a doplnenia tejto dohody je moiné vykonat’ len formou pisoinnj/ch a oéislovanj/ch
dodatkov k tejto dohode, vzajomne schvalenj/ch, podpisanj/ch oboma iiéastnikmi dohody a
zverejnenj/ch v Centramom registri zmliiv vedenom Uradom vlady Slovenskej republiky.
Predchadzajiicou vetou nie je dotknuté ustanovenie podl’a 5:1. II ods. 6 pism. b) tejto dohody.
Dodatky k tejto dohode sit jej neodde1itel’nou sL'16ast’ou.

Urad a organizator sa dohodli, is oznamovanie pripadnj/ch zmien pri plneni zavéizkov
vyplj/vajilcich z tejto dohody bude prebiehat’ elektronicky.

Tato dohoda nadobfida platnost’ dnom jej podpisania iléastnikmi dohody a iioinnost’ dnom
nasledujficim po dni jej zverejnenia vCentralnom registri zmliiv vedenom Uradom vlady
Slovenskej republiky.

Uéinnost’ tejto dohody skonéi uplynutim doby uvedenej v odseku 1 élanku VI alebo podl’a odseku
2 a 3 élanku VI tejto dohody.
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7. Uéastnici dohody vyhlasujtl. ze s1'1 opravneni tiito dohodu podpisaf, ze si ju riadne a désledne
preéitali a silhlasia s jej obsahom. neuzavreli ju v tiesni za napadne nev)'/hodnj/ch podmienok a na
znak sL'1h1asu s jej obsahom ju vlastnoruéne podpisujil.

V pripade, ak sa dohoda uzatvara elektronicky:

..(datum v elektronickom podpise)“ .,(datum v elektronickom podpise)“

Za organizatora: Za (trad:
1 ..(podpisané elektronicky pod1'a zakona 6. 272/2016 Z. 2.)“ ..(podpisané elektronicky podl'a zakona 6:. 272/2016 Z. z. )“

~ Ing. Kvetoslava §imorova Ing. Jozef Fabian
statutarny zastupca organizatora riaditel’ ilradu

V pripade ak sa dohoda neuzatvara elektronickyz
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